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His ego nec metas rerum nec tempora pono: imperium sine fine dedi.

Aan hen stel ik geen paal en perk in macht en in tijd; hun geef ik een rijk zonder einde.

Vergilius, Aeneis I, v. 278-279
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I  Inleiding

Het lijkt wel een nieuwe streek van Fortuna, die het hoogste op aarde het diepst 
vernedert en dat al eerder aan het voorbeeld van deze stad had gedemonstreerd: dit 
boek over Troje en Trojaanse oorsprongssagen, trots van koningen en keizers, be-
gon als onderzoek naar (veronderstelde) pulp. Bij de afdeling Middeleeuwen van 
het Instituut voor Neerlandistiek in Amsterdam concentreerde men zich op de be-
studering van laat-middeleeuwse volks- en triviaalliteratuur: teksten die door de 
beginnende drukpers een ruime verspreiding hadden gekregen, maar die later door 
de op elitecultuur gerichte literatuurwetenschap als literair minderwaardig waren 
afgedaan en in vergetelheid waren geraakt. Als nieuwe kandidaat-assistent ging ik 
er onder meer meewerken aan een Bibliografie van verhalende Nederlandse litera-
tuur in druk, 1470-1600, een deelproject dat in de loop der jaren zeer vruchtbaar 
is gebleken in het genereren en voeden van onderzoek.1 ‘Zoek jij dat Troje-gedoe 
maar uit”, was mijn opdracht. En zo is het gekomen. 

Want toen sloeg de verbazing toe. De belangstelling voor dit klassieke verhaal 
had me al verwonderd, maar nu bleek me pas hoe verbluffend groot ze was. De 
Trojaanse Oorlog was een van de eerste wereldlijke onderwerpen waarmee de 
drukpers in de Nederlanden op de markt kwam. Vóór het begin van de zestiende 
eeuw waren er drie verschillende teksten over de stof verschenen. In 1479 drukte 
Gheraert Leeu in Gouda de Historien van Troyen. Bij Jacob Bellaert in Haarlem 
verscheen in 1485 Die vergaderinge der historien van Troyen. En in de laatste jaren 
van de vijftiende eeuw bracht Roland van den Dorpe in Antwerpen Die hystorye 
van der destrucyen van Troyen op de markt. Herdrukken, vooral van deze laatste 
uitgave, wezen op een blijvende vraag. Voor de omringende taalgebieden en voor 
de productie van gedrukte teksten in het Latijn gold hetzelfde. Overal kozen druk-
kers vrijwel meteen voor juist dit onderwerp – zo was het allereerste gedrukte boek 
in het Engels, in 1473 of 1474 uitgebracht door William Caxton, een Recuyell of the 
Historyes of Troye. Vaak waren er in één taal verschillende teksten naast elkaar in 
omloop. En de stroom drukken en herdrukken zette zich voort tot in de zestien-
de eeuw en later. De vraag die zich opdrong was: waarom? Waarom was men in de 

1  Onderzoek en Bibliografie (nog niet voltooid): Resoort en Pleij 1974-1975, 461-462; Resoort 1998, 327.
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14 I  Inleiding

laatmiddeleeuwse en vroegmoderne Nederlanden (en meer algemeen in Noord-
west-Europa) zo buitengewoon geïnteresseerd in deze antieke materie? 

De belangstelling was niet nieuw – zo slim waren die eerste drukkers wel: ze kozen 
graag voor bewezen succes. De geschiedenis van Troje behoorde tot de meest po-
pulaire stofcomplexen van de middeleeuwse literatuur. Dat enthousiasme is vanaf 
de twaalfde eeuw duidelijk en blijvend aanwijsbaar. Er zijn rechtstreekse uitlatin-
gen die daarvan getuigen, zoals de spottende opmerking van een twaalfde-eeuwse 
kroniekschrijver over rondtrekkende beroepsdichters die telkens maar weer met 
Troje aankomen. Maar nog sprekender is de enorme stroom verwerkingen en ver-
wijzingen, in woord en beeld, uit heel Europa afkomstig en met een grote variatie 
in aard en invulling.2

De middeleeuwse bewerking van de stof kwam, na aanzetten in de literatuur in 
het Latijn die door een klerikale visie werden beheerst, vooral tot bloei in de hoof-
se ridderepiek die vanaf de twaalfde eeuw aan de West-Europese hoven in zwang 
was. De eerste van deze hoofse teksten, en het voornaamste voorbeeld voor de erop 
volgende, was de Roman de Troie (ca. 1160-1165) van de Franstalige auteur Be-
noît de Sainte-Maure. Deze roman antique werd in heel West-Europa vertaald en 
bewerkt. In de Nederlanden vormde hij de belangrijkste bron voor de dertiende-
eeuwse Troje-teksten van Segher Diengotgaf en Jacob van Maerlant, waarschijnlijk 
eveneens geschreven voor hofkringen. Ook hier was er dus al veel langer aandacht 
voor Troje. Dat die interesse ook hier aanzienlijk moet zijn geweest blijkt uit de 
overlevering: Maerlants Historie van Troyen – waarin hij Seghers werk opnam – is 
bewaard in een relatief groot aantal handschriftfragmenten, daterend uit de hele pe-
riode vanaf ca. 1300 tot ca. 1500. Van Oostrom noemde Maerlants Troje-geschie-
denis daarom “hoogstwaarschijnlijk zelfs het meest verbreide Middelnederlandse 
ridderverhaal tout court”.3

Meer invloed nog dan de Roman de Troie zelf had een bewerking van deze tekst 
in Latijns proza, de Historia Destructionis Troiae, in 1287 voltooid door de Sicili-
aan Guido de Columnis. Voor de late middeleeuwen was Guido dé autoriteit op 
het gebied van de Trojaanse Oorlog. Zijn werk werd alom afgeschreven, gedrukt, 
vertaald, gebruikt en omgewerkt. In de Nederlanden kende deze tekst eveneens een 
ruime verspreiding, in handschrift, maar vooral in druk – de bovengenoemde uitga-
ven gaan allemaal terug op de Historia.

De interesse van latere onderzoekers voor dit corpus staat niet in verhouding tot de 
grote middeleeuwse liefde voor de materie, en is bovendien ongelijk verdeeld: be-

2  Beroepsdichters: Homeyer 1977, 212. Een uitgebreider behandeling van de stof in de Europese letterkunde en 
van de hierna genoemde auteurs in hoofdstuk II. Voor een eerste overzicht en belangrijkste literatuur: Neue Pau-
ly 15/3, 594-624; LexMA VIII, 1034-1041.
3  Van Oostrom 1996, 388. Datering: Klein 1995 B, 19-20; vgl. verder hierna, II.4.1.
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